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Braşovfi, 24 Aprilie (6 Maiu) 1885.
Conflictulă dintre Anglia şi Rusia se află 

de presentă într’ună nou stadiu ală negoţiăriloră. 

Cabinetulă englesă a renunţată la pretensiunea 

sa primitivă d’a se trage la răspundere generalulă 

Komarov şi se mulţumesce cu-o cercetare despre

că Rusia trebue sé dovedéscá o grăbire a résbo- 

iului cu Anglia, ca sé nu-i lase timpă de a se 

pregăti şi d’aşi căştigâ póte şi vr’o putere con
tinentală ca aliată.

Şi fiindcă acésta este o părere esprimată mai 

de tóté (Jiarele mari continentale, trebue sé a- 

jjungemă la conclusiunea, că dacă Rusia a schim-

cumva, luptandu-se ei cu Anglia pentru Afganis 

tană, Austria cu ajutorulă lui Bismarck s6 ocupe 

totă tărâmulu în peninsula balcanică.

aceea, dacă bine seu réu a fostü interpretată de-o j j un&emü 

parte şi de altă convenţiunea dela 17 Martie a. c. j ^  tonulă şi a devenitü mai conciliantă, causa 

privitóre la regularea graniţei afgane. Se anunţă j 6ste a se situaţiunea Orientului euro-

că Anglia şi Rusia s’ar fi şi ínvoitü a alege pe P^ni  ̂ temerile celorü din Petersburg ca nu

regele Danimercei de arbitru în cestiunea de li

tigiu dintre ambele state.

Marea îutrebare a momentului este, că óre 

nouele negoţiări au de scopă numai amânarea 

isbucnirei résboiului spre a căştiga timpü de pre

gătire, ori că ţîntescii la susţinerea păcii şi îm

păcarea diferenţeloră dintre Anglia şi Rusia ? Pă

rerea generală, ce se manitestă în privinţa acésta 

în pressa europână, este, că résboiulü se va a- 

mâna póte încă pe unü timpű órecare dar nu 

se va puté delăturâ. Şi care sé fie óre căuşele 

acestei amânări?
ţ)ilele aceste s’a réspánditű scirea din Con- 

stantinopolű, că cabinetulű din Viena ar fi făcută 

cunoscută înaltei Porţi, că are de cugetă a cere 

esecutarea acelei clausule din tractatulă dela Ber

linit, prin care i se dă voiă Austro-Ungariei de 

a’şi ínaintá garnisónele până la Mitroviţa, spre 

asigurarea provinciiloră ocupate, Bosnia şi Her 

ţegovina în casulă unui răscoiu anglo-rusescă.

Demersuri de felulă acesta ale cabinetului 

din Viena voră fi deşteptată negreşită temeri şi 

neîncredere la Petersburg şi voră fi contribuită 

la aceea, ca guvernulă rusescă să se arate mai 

conciliantă m nota sa din nuoă adresată guver

nului britanică.

Ruşii se sâmtă fórte neodihniţi, deşi nu o 

pe faţă, din causa politicei ce-o urmăresce 

Austria în peninsula balcanică. Nu de multă 

unü organă din Grecia, combătendă înclinarea 

guvernulu elenică spre Austria, acusâ pe acésta, 

cá séméná intrigă şi cértá între popórele penin

sulei balcanice şi apoi totă ea, Austria, promite 

ajutoră şi protecţiune fiecăruia din statele penin

sulei în parte, vrândă a’lă trage astfelă în sfera 
politicei sale.

Este naturală că Ruşii nu voră sé scie de 

estinderea Austriei până la Salonică. Demonstra- 

ţiunile din Petersburg a căroră centru era dilele 

trecute fostulă ministru sârbescă Ristici sunt o 

viuă dovadă pentru acésta. Ori cum sé fi fostă 

dar înţelegerea dela Skiernevice ea n’a putută de

lăturâ neîncrederea ce-o are guvernulă rusescă 

în politica orientală a Austro-Ungariei.

Nu mai puţină neîncredere au Englesii în 

politica orientală germano-austriăcă şi agenţii loră 

din Orientă o spună pe faţă, că planulă cance

larului germană ar fi d’a împinge pe Austria 

totű mai multă spre sudă, pentru ca luându-i 

odată provinciele germane, sé se pótá constitui 

«ub sceptrulă dinastiei habsburgice ună nou im
periu alu Orientului.

Dacă dér atată Anglia, câtă şi Rusia au în- 

tiiwü acum altă córdá şi se arată mai conciliante 

ona faţă cu altă, ele au destule motive, afară de 

motivulü celă mai naturală, că póte voră sé mai 
câştige timpă de pregătire.

 ̂ Tocmai în acésta privinţă ínsé amă crede,

Conflictulil anglo-rusu.

Cu privire Ia conflictulă dintre Rusia şi dintre An

glia în Asia centrală observăma, că încă iotă nu este 

peste putinţă, ca acesta conflictfl să se resolveze într’ună 

moda pacinicâ, cu atâta mai vârtoşii, că guvernulâ en 

glesO, faţă cu concesiunile ce le cerii Ruşii, face mai 

puţine pretenţiunî, decum făcea acum câteva dlile. Se 

asigură din Petersburg, că faţă cu pretensiunile actuale 

ale cabinetului englesii nici guvernulâ rusescă nu se pote 

arăta cu totulă respingătorii, de temă ca să nu-lă pri 

vescă lumea ca provoc-ătoră. Îmbunătăţirea situaţiunii 

se ilustrâză şi prin aceea, că astăzi se vorbesce 

prin cercurile diplomatice, că mai multe cabinete îşi dau 

mari silinţe, spre a aduce o înţelegere între Rusia şi în
tre Anglia.

Corespondentul din Viena ala lui »Times« aduce 

părerea unui mare diplomata rusescă despre conflictulă 

actuala, care se esprimă cam în următorultt modO:

Rusia n’a dorita răsboiulă niciodată, dar Gladstone 
şi parţisanii lui Iau dorită întotdâuna. Greşelile cabine
tului liberala în politica esteri6ră, dară mai cu sâmă ru
şinea. că a părăsită pe generaiula Gordon în Chartum 
iaca apr6pe sigura, ca cabinetulă actuala să cadă ia ale
gerile vntore. Pentru ca să-şi câştige Gladstone din nou 
popularitate, a începută cârtă cu Rusia. Dar vădendă 
că acâsta nu-i aduce ună triumfa diplomatica, a venita 
în mare perplesitate. Cestiunea hotarăloră era regulată 
şi avea numai trebuinţă de a fi ratificată în totă forma 
dar apoi în loca de a ratifica regularea făcută, aduce 
regularea Cuşcului pe tapetă. Ţarulă a făcuta tota po- 
sibilulă prin ministrula Giers, ca acostă afacere să nu 
capete o însemnătate atâta de mare, Nici una suverana 
n ar fi putută face mai multO. Gladstone stă morţişă 
pe lângă aceea, că căpitanula Yate se aibă mai mare 
însemnătate, decâta generaiula Comarov şi alţi ofiţeri 
ruseseî. Generaiula Lumsden n’a fosta de faţă si infor- 
maţiunile ce le-a câştigată suntO luate din isvora afgana • 
şi pentru ce acelea să aibă mai mare valdre decâtâ măr
turiile oficerilora rusesci? Pote că lordula Dufferm a 
avuta mare influinţă asupra lui Gladstone. LucrulO cela 
mai bunO ar fi, ca rechemându-se Comarov să se re
cheme şi Lumsden şi să primescă ministrula preşedinte 
Gladstone asigurarea dată din partea Rusiei. Dacă va 
îsbucni răsboiulă celă mai mare ală secolului acestuia 
atunci nu va purta nimenea altuia vina, decâta Glads
tone, care a data mai mare crecjământă cuvinteloră că
pitanului Yate, decâtă cuvinteloră generalului Comarov.

O telegramă din Petersburg comunică, că părerile 

asupra situaţiunii suntă divisate. Suntă unii, cari îşi es

primă îngrijirea, că Anglia caută numai ună nou pretextă, 

ca să amâne afacerea pănă ce se înarmeză şi ocupă 

punctele importante strategice; atunci apoi va fi silită 

Rusia să răscumpere scumpă ceea ce acum ar putâ do 
bendi fără mare jertfă.

Dela dieta ungară din Budapesta.

Discuţiunea asupra interpelaţiuniloru domnilor U depu

taţi români naţionali V. Bobeşti şi P. Truţa. 

(Urmare).

V. Băbeşti: On. Cameră! Onorabilulă d. prim-mi- 
mstru, în răspunsulă său, decă bine l’am pricepută, una 
a recunoscută şi mărturisită sineeraminte pe faţă aceea 
adecă, că conspiraţiune n’a descoperită la naţionalităţi 
decâtă n u m a i  una,  şi aceea precum scimă, constătăt6re 
numai dintr’ună individă.

Col. Tisza, ministrulă-preşedinteAcésta n’am «Jistt 
V. Băbeşti: Scimă persona; cundscemă casulă de 

care se lucră. A trecută prin judecata tribunaleloră. Eu 
respectă sentinţele judecătorescî. De ar face şi alţii totă 
asemenea, aici în cameră şi colo afară! De n’ar critisa 
alţii judecăţile juraţiloră şi ale tribunaleloră! Mă închină 
înaintea sentinţeloră judecătorescî, totuşi îmi permită a 
observă d-lui ministru, că în asemenea procese politice 
cea din urmă, cea mai finală sentinţă este la — istoria 
vutoriului. (0 voce din stânga estremă: Ameninţă). N’a 
fostă ameninţare. Aşa credă, că chiar şi în acéstá on. 
Cameră mulţi suntă de aceia, cari fuseseră osândiţi pen
tru politica loră şi cari astăzi se glorifică prin téra în- 
trégá. T

Car. Vadnay: Pentru patriotismulă loră.

V. Băbeşti: Acésta este natura sentinţeloră politice. 
Insă d-lă ministru-preşedinte nu s’a mulţămită cu aceea 
declaraţiune a sa, pentru carea i-aşă fi votată cea mai 
intimă recunoscinţă, fiindcă a adeverită cumcă conspira
tori n ’a găsită între naţionalităţi, ci d-lă ministru a mai 
amintită după îndatinarea sa, despre lucrări, cărora 
li-se póte da ori-ce înţelesă voiesce cineva, a vorbită 
despre soboli şi astfelă de mişcări, cărora n ’a dată defi- 
mţiune. (Din partea stângă estremă: Póte să aibă va- 
lóre.) Póte să aibă, după plăcerea fiecărui. D-lă prim- 
mmistru chiar adinéorea enunţă, că politica sa lasă liberă 
mişcare naţionalităţiloru —  între marginile legii. Eu în
trebă: Acei soboli şi acele mişcări, indegetate de dânsulă 
se află ele între marginile legilorü, séu afară din cadrulă 
legilorü ?

Ales. Körösi: Afară din cadrulü legiloră.
V. Băbeşti: Decă ele suntü afară din lege, cum d. 

ministru a putută şi până acuma a nu le trage în jude
cată ? Ce vrea d-lă ministru, când aici le afirmă, ér a- 
faiă nu le dă în mâna justiţiei? Atari ori esistă, ori 
nu. Décá ele esistă şi suntă în contra legiloră, de ce nu 
le împedecă şi răsbună ? ér décá ele nu suntă în contra 
legiloră, nu vatămă legile, atunci d-lă ministru-preşedinte 
lucră, denunţându-Ie aici, chiar în contragere cu dechia- 
raţiunile sale de mai alaltăerî, când arunca bánuéla a- 
supra unoră cetăţeni séu clase de cetăţeni, fără a aduce 
date, dovedi contra acelora. Asta nu merge. (Ilaritate 
generală). Unde vomă ajunge, décá începemă a ne sus- 
piţionă, fără nici o dovadă?! D-lă ministru-preşedinte de 
10 ani este la putere, ei bine, spună-ne, care scopă a 
ajunsă în acéstá direcţiune? De 10 ani totă audimă, 
că —  cu atenţiune observă mişcările naţionale, dar nu 
ne dă sémá, că ar fi ajunsă vr’ună resultată, că ar fi 
pedepsită pe răsvrătitori. In astfelă de situaţiune cu 
dreptă cuvântă putemă să cjicemă, că avemă a face cu 
scornituri. Er décá cineva íntrébá, că pentru ce causă 
se întâmplă acésta astfelă? D-lă ministru nu dă nici 
ună răspunsă.

Eu directă am întrebată acésta în punctulă finală 
alü interpelaţiunei mele, şi fiindcă d-lü ministru-preşe
dinte n a  răspunsă, voiu răspunde eu. (S’audimă!) Este 
pentru că politica sa, politica domnitóre, are trebuinţă 
dacele pretinse mişcări. (Ilaritate în drépta). Da aşa 
este. Eu sunt convinsă, că décá politica d-lui ministru- 
preşedinte n ar avé trebuinţă d’acele insinuaţiuni, acele 
mişcări naţionale n’ar esiste. D’aceea eu îndreptă între
barea mea cătră d-lă ministru-preşedinte, ca să ne spună: 
ce felă de soboli şi ce felă de mişcări înţelege şi de
nunţă. CUaritate). Admise séu nepermise prin lege’  
(Sgomotă. Strigări —  nu!) Eu sciu ce scopă, cu ce in- 
tenţiune urmézá d-lă ministru-preşedinte. (Să audimă! 
să audtmă!) pice d-lă ministru-preşedinte, că acei so
boli şi acele mişcări naţionale d’ocamdată se află încă 
pe sub pământă şi nu le péte spune. (Ilaritate). Dar 
d-lă ministru preşedinte are poliţianî, cari pătrundă şi 
pe sub pământă?! (Strigări din drepta: are, da. Ilari
tate). Apoi tocmai că are, de ce nu ne spune, că — ce 
fem suntă acei soboli şi acele lucrări? Căci întrade- 
vără şodă lucru este, că de 10 ani nimică încă nu s’a 
ivită la lumină. (Ilaritate). Voiesce deci d-lă ministru- 
preşedinte a şi susţinâ în veci suspiciunile contra unei 
clase de cetăţeni?

Col. Tisza, ministrula preşedinte: Contra unei 
clase nu.

V. Băbeşti: Şi apoi, de 10 ani încoce acei soboli 
de sub pământă s’au sporită séu se înpuţinâză ? (Ilari- 

x f u Cameră aşa ţină, că prin astfelă de sus- 
pieionări, rău facemă dacă credemă a face vr’ună bună 
serviţiu ţării. Décá se lucră de acte în contra legiloră 
aci suntă tribunale, séu că dórá d. ministrn preşedinte 

1nu.,vawC!red® că judecătoriile voră cruţa pe încălcătorii 
legi.oră. Dér ca dl. ministru să introducă preventive în 
asemenea caşuri, nu este cu cale. Corectă ar fi pro- 
cederea d-lui ministru, dacă densulă mai înainte de a 
strigă, va lăsa să ésá sobolii cu faptele loră la lumină 
atunci apoi să-i denunţe opiniunei publice şi tribunale- 
loră; preventiva sa, generala suspicionare nu este la locă 
intrună stată constituţională. Póte că dl. min. preşe- 
dinte, sub cele amintite de sine, înţelege astfelă de miş
cări naţionale, cari nu suntă tocmai în contra legii, pe 
cari totuşi dânsulă le ţine de stricációse. duDă Dronria sa
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vedere. Pare-mi-se, că atari vorü fi pe cari le-a semna- 
latű. Der nu pérdá din vedere, că asemenea procedere 
este arbitrariă, ér arbitriulü duce la absolutismü. Ér eu 
ţinti, că absolutismulü şi peste totü unü guvernü arbi- 
trarü la noi nimënui nu póte stricá mai multü ca chiar 
naţiunei maghiare şi statului maghiarü ! Intr’o ţ0ră potü 
së esiste diverginţe de opiniunï, ba şi tendinţe diferite, 
se póte ca ori-cui în ţâră, chiar partidei dominante, së 
nu-i convină direcţiunea vr’unei naţionalităţi, eu însë 
ţinti, că după dreptulü constituţional, pázindü legea, 
ori-care asemenea tendinţă liberă este, tocmai aşa, fiind 
ea a oposiţiunei, ca şi a guvernului şi a partidei sale. 
D’apoi că acésta propriă este libertatea constituţională. Intre 
marginile legii, mişcarea fie-cărei partide este liberă. Dife- 
rinţele potü së fie relative la organisarea internă, potü 
së fiă şi relative la alianţele din afară; dacă ori-care tin
de a se afirmă cu observarea legilorü, acesta nimeni nu 
póte împedeca decâtü vâtàmândü constituţiunea. Tocmai 
astfelü suntemü aici în patria nóstrá, cu acea causă 
principală ce preocupă şi absorbe şi stăruinţa d-lui mi- 
nistru-preşedinte, causa naţionalităţilor^ Eu credü, şi 
suntü convinsü că, dacă amü supune judecăţii întregei 
lumi culte părerea mea, ea ar fi de acordü cu mine, 
că tocmai aşa de îndreptăţită este tendinţa şi stăruinţa 
acelora, cari dorescü şi lucră a conserva  U n g a r i a  
c o n f o r m  ű î n v 0 ţ ă t u r i l o r t t  Sf. S t e f a n ü ,  ca 
s t a t ü  pol i g lo t ,  ü, ca şi tendinţa modernilorü politici, 
cari lucră a o transforma în statü u n i t a r ű  magh iarü .  
Şi de aceea- rogü, On. Casă, nimeni së nu greşiască 
a ’şî identifică direcţiunea sa naţională cu e sis ti n ţa 
f n s ë ş I ţ ë r i i nos t  re c o m u n e ,  căci prin acéstâ iden
tificare se subsapă uniculü temeiu sigurii ce avemü^ ca 
patrioţi sub picióre. Ungaria a esistatü o miă de anî ca 
statü poliglotü. Intregü pëcatulü naţionalităţilorfi este, 
că voiescü a susţinâ Ungaria ca statü poliglotü. Credeţi- 
mï că nimicü alta nu esistă ce ni s’ar puté sinceramente 
imputa. Eu recunoscü, că şi cealaltă tendinţă este în
dreptăţită, dér fie ca cineva së lucre la realisarea sta
tului maghiarü unitarü, şi alţii së pretindă susţinerea 
statului ungurescü, milenarü, aşa cum l’a întemeiatü şi 
destinatü sf. Stefanü, nicï una, nici altă tendinţă së n o 
identifice cu esistinţa Ungariei, căci acésta ar fi unü pë- 
catü în contra esistinţei tërii. Esistinţa terii trebue së 
fiă tuturora sântă şi pe d’asupra * de orice întrebare ; 
ea nicï nu este permisü së între în discusiunile 
nóstre, pe acéstâ basă credü eu. că cei ce nu 
suntü de tendinţa şi opiniunea D-vostră, pentru 
aceea nu suntü mai rëi patrioţi; a-i acueâ pentru paţrio- 
tismulü lorü, nu este cu cale. Ungaria n i me  nu tinde 
a o subsápá şi nimici; aci zace gravitatea adevërului ; 
d’aceea Vë rogü, së nu binevoiţi a admite, că suntü mai 
bunî patrioţi cei ce voiescü noulü statü maghiarü, decâtü 
aceia carï tindü a conserva şi cultiva anticulü, milena- 
rulü stacü ungurescü. Étâ diferinţa, care ne desparte. 
D-lü min.-preşedinte nu pôte dovedi nicï că amü gravitâ 
undeva în afară, nicï c’amü avea legături cu străinătatea 
în contra Ungariei ; unü cuvêntü nu póte së ne spună în 
acésta privinţă, şi eu décá câtuş’ de puţintt aşO sci de 
atarî lucruri, n’aştt fi avutü curagiulü d’a interpelă 
pe d-lü ministru, cum am fácutü. încă una mai adaugü 
cerêndu-vë atenţiunea. Tare greşiţi décá credeţî, că 
fiindcă odiniórá Maghiarii aicî în ţâră precum şi afară au 
conspiratü şi au lucratü necontenitü în contra Austriei, 
şi noi totü asemenea facemü în contra Ungariei. Mare 
deosebire. Noi nu considerámü Ungaria de Ţ0ră străină 
cum consideră Maghiarii pe Austria, ci o considerámü 
de p a t r i a  nóst rá ,  în contra căreia nu putemü s5 con- 

spirámü.

Csernatony L. : Daco-România.

V. Babesü : Fiindü Ungaria patria nóstrá, niciodată 
nu vomü conspira în contra ei Së nu perdeţi acésta 
din vedere. Cunoscü eu bine trecutulü. Décá şi n’am 
luatü personalmente parte la întreprinderile secrete, dar 
am avutü amicî maghiari, cari şi ei au lucratü ca şi 
ceilalţi patrioţi magiharî şi eu nu reprobü aceea, gă- 
sescü însë că nu este cu cale, când astă4î Maghiarii sus- 
ţintt, că pentru că Românulü îşî iubesce naţionalitatea 
şi pretinde condiţiunile, posibilitatea desvoltării aceleia, 
duşmantt este Ungariei, duşmanfl naţiunei maghiare. De
fel ü nu este duşmanO, şi décá unii dintre noi dórá res- 
pingü cu energiă acésta insinuaţiune, séu se espectorézá 
pré cu zelü pentru naţionalitatea lorü, acésta este na- 
turalü, că ei iubindu -şî patria, vëdü dáunósele urmări ce 
produce esclusivismulü mrghiarü. Pe lângă tóté, fiţi con
vinşi, că nu suntü, nu esistü tendinţe în contra patriei 
şi legilorü. — Deehiaraţiunea d-lui min.-preşedinte, cumcă 
conspiraţiunî n’a descoperitü, o iau spre scire cu recu
noştinţa’; ba eu, pe lângă reflesiunile ce făcui, iau la cu- 
noscinţă şi celelalte respieărî«ale sale, căci voiu avé oca- 
siune a discuta mai specialü asupra cestiunei şi tocmai 
d’aceea nu dorescü acum incidentalminte o ultertórá des- 
batere. Vë repetü însë rugarea, së nu daţi ere^emêntü 
afirmaţiunilorO, că arü esistă acele secrete uneltiri între 
noi, pe carï d-lü ministru preşedinte a binevoit ü a le 
aminti, numai ca së potă suspiciona şi ameninţa. Eu sunt 
convinsü, că décá ar sci asemenea caşuri, le ar fi arë- 

tatü aicea.
C. Tisza, min.-preşedinte: On. Casa! am së facü 

câteva fórte scurte observaţiunî. (S’auc|.imű). Desfidü că 
aştt fi acusatü vr’o societate séu rasă pentru oricare ten
dinţă antipatriotică. Am disü şi 4*fiü, că esistü singulari, 
cari íncércá astfelü de tendinţe; dar n’am acusatü cu 
asemenea tendinţă vr’o naţionaliţate, rasă séu clasă. (A- 
probări din drépta.) Şi décá caşurile de conspiraţiune 
sunt atât de puţine şi rari, este d’o parte, pentrucă însăşî 
poporaţiunile, printre care începe a se propaga rëulü, re- 
sistü şi nu se dau amăgite (Aprobări din drépta;) ér 
d’altă parte, pentru că însuşi guvernulü se silesce a îm
pedeca după putinţă aruncarea seminţei. (Aşa este! aşa 
este ! din drépta). A doua —  desfidü pe d. deputatü, së 
spue décá scie : unde, când şi cum am împedecatü eu 
prin mësurï preventive pre cineva în patriă întru eserci- 

ţiultt drepturilorü sale?
V. Babeşiu : Chiar în casulü de mai nainte.
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Ministrul-preşedinte : Aceea n’a fostü mësurà pre
ventivă, când o intenţionată şi cunoscută manifestaţiune 
se interzice, esecutarea ei se opresce. Acésta nu este 
mësurà de statü poliţienescfl, cum îlü numesce d. depu
tatü, ci este — după mine, —  dorinţa ori cărui guvernü 
de pretutindeni în lume. (Aprobări din drépta.) încă una 
ce amü a 4ice este, ca d-lü deputatü së ’mi arate acelü 
statü, unde diferitele naţionalităţi şi rase poiü së se des- 
volte atâtü de liberü ca şi în Ungaria. (Aprobări generale) 
Nu esistă în lume, şi când câte odată, pentru abu- 
sulü ce se face, cineva se vaeră, atuncï acésta o numescü 
calomniă, scornitură. (Aşa e! aşa e!)

De altmintrele —  încă una ca de încheiere. Dl de- 
putatü a c^sü, că numai d’aceea vorbescü de astfelü de 
mişcări, căci politica mea are trebuinţă de ele, ca sé 
më susţiu. Oricând o <}icea acésta era curiósá; dar a 
bănui pe d-1 Orbán Balăs, că face ceva pentru a’mï spri
jini politica, asta n’a mai făcut’o nimeni. (Ilaritate lungă 

sgomotosă).
Y. Babeşiu: Numai o unică reflesiune am pentru 

acum. On. domnü primü-ministru rëu mi-a interpretatü 
cuvintele când a înţelesO, că eu aşfi fi vorbitü de politica 
sa persona l ă ,  care ar avé irebuinţă de scornitele u- 
neltiri naţionale. Amü înţelesti po l i t i c a  d omn i  tőre 
la noi.  (Mişcare în drépta). De aci politica domnitóre 
este sprijinită şi din partea oposiţiunei ; eu însă sunt con
vinsü, că domnii ce o sprijinescü din acéstá parte nici 
idee n’au, ce mari serviţie facü reacţiunei prin susţinerea 
atacurilorü în contra nóstrá şi cum isbescü chiar în in
teresele maghiare. De altmintrelea, cum a disü, voiu 
avé oeasiune a mai discuta în causă şi a da d-lui min.- 
preşedinte la tôte provocările sale rëspunsulü meu.

SCIRILE PILEI.
Cetimü în »Telegrafului* din Bucurescî: »Aflàmü 

cu deosebită plăcere, că celebra artistă română d-şora 

Theodorini, care se află actualmente în Viena, a fostü 

obiectulü unei rare distincţiunî din partea Archiducesei 

Elisaveta de Austria, mama tinerei regine Maria Christina 

a Spauiei. Alteţa Sa imperială, care este una din admi- 

ratórele cele mai înfocate ale d-şorei Theodorini, aflândü 

că acéstá artistă trebue së plece Joi 25 curentü la Bar

celona (Spania'' unde este angagiată pentru a dá o seriă 

de optü representaţiuni, şi sciindü că este favorita au

gustei Sale fiice Maria Christina, spre a-i da unü semnü 

de înaltă simpatiă i-a dăruit ü portretulü sëu încadratü 

într’o ramă fórte bogată cu o dedicaţiune autograf? con

cepută în terminii cei mai afectuoşi. Afară de acésta i-a 

mai datü şi o scrisóre cătră regina Spaniei, prin care 

laudă meritele artistice şi calităţile frumôse ale iubitei 

artiste române.*
—0—

Comisiunea pentru revidarea socotelelorü bisericei 

sf. Treime de pe Tocile pe anulü 1884, alésá în persó- 

nele d-lorü: N. I. Gămulea, D. Popü, St. Belindescu, 

Florea Prejmereanu, Duminecă în 21 Aprilie ’şi-a predatü 

raportulü sëu, aflându-le tôte în bună regulă.

— ° —
Pentru ridicarea báilorü din România »Călimăneştî,« 

situate aprópe de graniţa dela Turnulü roşu, s’a ţinute 

în 4ilele trecute o adunare în Bucureşti. După analisa 

Dr.-lui Bernath, apa dela Călimănescî conţine mai multü 

iodü şi puciósá decâtü cele mai renumite băi europene 

şi se speră, că din Călimăneştî se va puté face o loca

litate de băi de ântêiulü rangü.

— 0—

Reuniunea archeologică din Deva a ţinutfi fa 29 

Aprilie o şedinţă estraordinară, în care, între altele, pro- 

fesorulü Mailand vorbi despre balada románéscá »Mă

năstirea de ArgeşO.' Mailand e de părere, că în ea 

găsesce mitulü despre söre şi lună.

— 0—

Ni se scrie din Pesta: ,D. G e o r g i u  I l ea ,  can- 

didatü de advocatü din comuna Indolü, comit. Turda- 

Arieştt, fù promovatü în 4iua de 1 Maiu a. c. de cătră 

colegiulü universităţii de aci la gradulü academicü de 

doctorü în sciinţele juridice universale. Disertatiunea sa 

inaugurală a tractatü despre obiectulü urmátorü : tJură- 

mêntulü în dreptulü procesualü.« Promovatulü este des- 

cendentulü unei vechî familii nobile române din fostulü 

districtü alü Cetăţii de pétrá.«

Ii urámü o carieră fericită !

—0—

Cu 4iua de 1 Maiu s’a trecutü în reservă locote- 

nentulü Petru Cucu dela reg. 64 de inf. pentru infirmi

tăţi corporale.
_  o—

Ministru de comerţfi a numitü pe George Nicolau 

din Ëlhii raportorü economicü pentru cerculü de josü alü 

comitatului Braşovtt.
_  o—

In Viena, ín Linz, în Graţfl şi ín Kindberg s’a sim- 

ţittt ín nóptea de 1 Maiu cutremurü de páméntö. In a- 

céstá din urmă localitate s’au causatü pagube multorü 

case şi o persóná a fostü omorită. In Mitterndorf şi Wart- 

berg casele ameninţau a cădea, atâtü de violentü a fostü 

cutremurulü.

---- O ----

-----------------------------------------------------  ^
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Barbariá  polttieiiéscá.
Brasovti, 24 Aprilie.

Nóptea de sf. George a fostü de astădată o nópte 

de jale pentru Românii Scheieni. In medü de nópte, când 

ei îşî serbau vechia datină în onórea acestei sërbatorï, se 

întêmplà la Crucea Muşicoiului de pe cóstá sub Têmpa 

unü omorü, care schimba veselia în întristare şi indigna 

pe toţi Românii, fiind că acestü omorü s’a cornisü în- 

tr’unü modü barbarö, fără de nici o causă, tocmai de 

unü servitorü alü poliţiei, care e chiâmatü së íngrijéscá 

de siguranţa publică şi së apere viaţa cetăţenilorO. Ca

sulü s’a petrecutü astfelü :

Mai mulţî Românî jucau după obiceiulü vechiu la 

Cruce, când jitarulü şi unü poliţist cu numele Biró 

József apucară p’unü báiatü, care avea o ramură de 

frun4ă verde în mână, şi începură a’iü strînge de gâtü 

njurându’lü în celü mai murdarü modü. La strigătele 

băiatului ómenii săriră în ajutorulü lui, spre a’lü scăpa 

din ghiarële poliţistului turbatü.

In timpulü acesta V a s i l i e  O l t e a n u ,  care se 

scoborá dela cruce, unde aprinsese candela, trecu p’acolo, 

se împedeca şi cá4u. Atuncï poliţistulfl înfuriatü se ră- 

pede asupra lui, scóte sabia şi tăia piciorulü nenoroci

tului Vasilie Olteanu. Acesta cerêndü ajutorulü ómeni- 

lorü, poliţistul fù împresuratü de ei şi desamartü eu mare 

greutate, după ce mai tăia degetele unui tênërü şi vul

nera pe altü omü la piciorü. Pe când unii desarmau pe 

poliţiştii, alţii căutau së deştepte pe nenorocitulü Vasilie 

Olteanu cu apă, cre4êndü că e leşinatfl, dar în urma 

scurgerii sângelui acesta muri după câteva minute. La 

strigátulü ómenilorü, că a muritü, poliţistul o lua la fugă 

scâpândü astfelü de furia lorü, carï l’ar fi pusü alături 

cu nenorocitulü Vasilie Olteanu.

Cadavrulü a zâcutü în drumü dela 2 óre nóptea 

pănă éri la 4 óre, fiindü pàzitü de poliţişti, când abia veni

o comisiune së constateze faptulü.

A4i diminâţă, 24 Aprilie, la 8 óre, aceea-şî cornii 

siune împreună cu doctorulü legistü a fácutü secţiunea 

mortului şi a constatatü, că nenorocitulü a fostü deplinü 

sánátosü şi de o constituţiune robustă, şi că mórtea a 

fostü causa tâ prin perderea colosală de sânge, produsă 

în urma tăierii ártériéi poplitee, unü vasü ce conduce 

fórte multü sânge în estremitatea de josü.

Lovitura trebue că a fostü esecutată cu o violenţă 

rabiată, căci s’a constatatü la genunchele stângü pe fata 

posteriórá, tocmai în linia articulară, o rană de 13 cm. 

lungă, fiindü tăiată musculatură, arieriă, véná şi nervü; tă- 

iătura a pëtrunsü până în articulaţiune, deschi4ênd’o într’o 

dimensiune fórte mare. Rana a fostü absolutamente mor- - 

tală şi este îndoială, că chiar intervenţiunea imediată 

a doctorului ar fi pututü scăpa pe nenorocitulü de 

mórte.

Părerea de rëu după acestü nenoroc}tü este gene

rală. A fostü unü omü muncitorü şi de-o purtare esem- 

plară, astfelü că însuşi stăpânulft lui, Sasü, la care aser- 

vitü 16 anï, ş’a luatü sarcina de a’iü înmormênta eu 

cheltuiala sa.

Aflàmü, că poliţistulfi Biro Iozsef este fórte duşmă- 

nosü faţă cu Românii din Suburbii, aşa că mai de multe 

ori s’arü fi esprimatü, că pe toţi Românii îi va tăia ca 

pe nisce capete de var4ă.

Nenorocitulü Olteanu este o victimă a barbariei 

unui poliţistti şi a mësurilorü draconice luate pentru con

servarea pădurilora de cătră funcţionarii oraşului. 0 ra

mură de verdâţă în mâna unui copilü a pricinuitü mór- 

tea unui omü cu totalü nevinovatü. Este tristü şi dure- 

rosü, că între poliţişti se află ômenï atâtü de cru<jï şi 

duşmani cetăţenilor^ Unde vomü ajunge, dacă lucrurile 

vorü merge totü aşa? — Vomü reveni asupra acestu- 

nenorociiü casü.

O mărturisire.

Fostulü redactorü alü răposatului „Viitorü“ 
din Peşta, d-lü Dr. Corneliu Diaconovich, publică, 
în „Tribuna“ din Sibiu o declaraţiuue, din care 
credemü că va fi de interesü pentru cetitorii 
noştri sê reproducemü partea cea mai esenţială, 
care conţine o mărturisire, ce justifică pe deplinü 
atitudinea nóstrá faţă cu cei ce au fostü înfiinţaţii 
şi condusü aceea fóiá.

In conferenţa arangiată la 14 Martie 1884, 
de d. Dr. Iosifü G a l l ,  acesta a declaratű, rés- 
pun4êndü d-lui Csato dela Blaşiu, urmátórele: 
„Dacă programa nóstrá (viitoristă) nu va fi pri
mită din partea pressei maghiare şi a partidei 
liberale, după cum speramü, atuncï se ’nţelege 
de sine, că va trebui sè sistámü încercările 
nóstre şi së declarőmü sincerü, cumcă pe a- 
césta basa e impossibilà orï-ce înţelegere. „D. 
Dr. Diaconovich împută acum d-lui Dr. Gall, I 
că de ce sistândü „Viitorulü“ n’a fácutü acésta 
declaraţiune, ci a 4isü că va eusţinâ mai departe 
principiile programei dela Budapesta.“ In caii-
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tatea sa de membru alü aşa numitului „comitetă 
esecutivă“ alü aşa poreclitei ,. partide viitoriste“,
d. Diaconovich se crede datorü a se rectifică faţă 
cu publiculă românii şi „mai cu sémá faţă cu 
membrii partidei,“ spuindu-şi părerea „francă şi 
sincerü“ în modulü urmátorű:

Jn privinţa primirii, ce a aflat’o programa dela Bu 

dapesta la pressa  m ag h i a r ă ,  eredd că este destulü a 

indigitâ la pronunciamentele (Jiareloră »Pester LIoyd« şi 

»Nemzet«, cari stau mai aprópe partidei liberale şi ga 

vernului dintre tote organele pressei din patriă. —  După 

cum este cunoscutü, programa dela Budapesta conţine 

doué puncte mai însemnate, şi anume: 1) extinderea legii 

electorale preste Transilvania şi 2) respectarea legii de 

naţionalitate. In privinţa punctului dintéiu >P* LI.« a 

declarata de locü la începută, că acésta este unü »pos

tulata separatisticü,« ér »Nemzet* a aflata de bine a do

cumentă cu nisce articulî de »profundă înţelepciune,« că 

prin legea electorală transilvană nu Românii, ci Maghiarii 

suntü scurtaţi în drepturile lorü, şi aşadară acestü pos- 

tulatü nu este îndreptătitO. In privinţa legii de naţiona

litate amândouă fiarele au declaratü, că acéstá lege în 

faptă ar fi respectată întru tóté, şi că prin urmare şi a- 

cestü postulatü e nebasatü. —  Acésta a fostü primirea, 

ce a aflat’o programa dela Budapesta la pressa maghiară 

şi anume la parele cele mai binevoitóre noué.

La p a r t i d a  l i b e r a l ă  gu ver n a m e n t a l ă  comi- 

tetulü execuţivü a făcuta paşii receruţî pentru a propune 

candidaţi români guvernamentali pentru cercurile de ale

gere cu maioritate română. Ce primire a aflatü comi- 

tetulü executivü aici, se póte apreţiâ mai bine dinlr’a-! 

ceea, că candidaţii noştri au fostü cu totulü ignoraţi, ba 

chiar şi deputaţii români de până atunci, cari erau ade-, 

renţl ai programei nóstre, fără scirea şi învoirea lorü şi 

a alegétorilorü lorü, au fostü delăturaţî din cercurile lorü j 

şi transpuşi în alte cercuri, unde se soia din capulü lo

cului, că trebue sé rămână în minoritate faţă cu candi

daţii opoziţionali. Astfelü a trebuitü sé facă locü d. Le

ontina Sitnonescu în Bocşa deputatului Ladislau Tisza şi 

sé cadă la Sasca, fără ca sé fi succesü intervenţiunii 

pariidéi nóstre a ímpedecá acéstá dislocare. Numai după

o luptă grea a succesü energiei d-lui Georgiu Szevb a 

rémáné în cerculü séu, în locü de a o păţi ca d. Simo- 

nescu la Sasca séu Caransebeşa. Astfelü apoi deputaţii 

de programa budapestană nu numai că nu s’au înmulţitO, 

ci din contră au scá<|utü dela trei la doi, pentru că d-nii 

Gurban, BeleşO, Romanü şi Cziple — judecándü după 

declaraţiunile lorü proprii —  nu suntü aderenţi ai pro

gramei budapestane şi nu au fostü aleşi pe basa aces

teia. Eacă dară primirea ce a aflat’o programa nostră 

la partida, căreia ne-am aláturatü; o primire care a năs-J 

cutü în sínulü conducétorilorü partidei nóstre la mai 

multe persóne distinse deja în luna lui Maiu a. tr. con

vingerea, că ruperea a tuturorü relaţiunilorO cu partida 

liberală a devenită inevitabilă. |

Durere, nici experienţele ce le-amü fáculü la regimü 

suntü mai îmbucurătore, In executarea legii de na- j 

ţionalitate nu amü simţită nici o schimbare spre mai 

bine; legile din anulü trecutü au íntrodusü noué dispo-j 

siţiuni nefavoritóre drepturilorü de limbă şi pe terenulü j 

bisericii şi seólei facemü experienţe totü mai triste,! 

Astfelü cestiunea milei ímpérátescl, a gimnasiului din Ca- j 

ransebeştt şi multe altele nu au progresată, ci din contră 

catedra Cluşiană pentru limba şi literatura română a de- j 

venitü vacantă, ,Iulia* a fostă desfiinţată, biblioteca din  ̂

Lugoşti confiscată, manuale de scolă, —  ca d. e. »Istoria; 

bisericéscá« a d-lui Dr. Grama, —  oprite, şi aşa m ai! 

departe. Afară de aceste mai vedemă în timpulă m ai! 

recentü, cum se ínscenézá în contra nóstrá sub scutulă j 

guvernului o nouă mişcare socială. Aşa până ce de o 

parte statutele reuniunii dameloră din Satumare, apoi 

cele dela »Opinca română« nu se aprobézá, de altă parte 

se susţine şi sprijinesce cu tóté mijlócele societatea de 

maghiarisare din Cluşiu. Acésta a fostü primirea ce a 

aflat’o programa nóstrá la guvernü.

Dacă acum d. Dr. Iosifü Gall, după tóté aceste triste 

experienţe,află că »se î n ţ e l e ge  de sine«,  cumcă ré- 

,Mne şi mai departe în sínulü partidei liberale, —  atunci 

îşi exprimă părerea sa individuală, ce nici nu potü, dar 

nici nu voiescü a i-o lua.

Eu ínsé din parte-mî mé simtü datorü, ca membru 

alü comitetului executivü, a declará francü şi sincerü, că 

din primirea ce a aflat’o partida nóstrá ín decursulü a- 

nului trecutü la locurile competente, m ’ am c o n v i n s ü  

pre depl inü, c á a t á t ü  o p i n i u n e i  p u b l i ce  ma

ghiare, cátü şi p a r t i d e i  l i b e r a l e  şi g u v e r n u 

lui le l ipsesce cu to tu l ü  vo i a  şi i n t e n ţ i  unea  

de a ne r ec un ó sce în v i a ţ a  p u b l i c ă  pe or i  ce 

basă ca pa r t i dă  n a ţ i o n a l ă ,  şi cu a t á t ü  ma i  

puţinü de a se a p r o p i a  de noi ,  —  că prin urmare 

partida nóstrá, după ce se vede înş01ată în speranţele, 

pre care s’a fostă basată, nu mai are nici o chemare şi 

trebue sS-şî sisteze activitarea.

Şi totü aşa, precum amü véíjutü în anulü trecutü 

fel constituirea unei partide moderate guvernamentale, o
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consecenţă necesară a fatalei stări în care ne aflămtt şi 

prin urmare o încercare onestă şi îndreptăţită, totft aşa 

trebue să condamneză astăzi, după primirea ce amă a- 

flat’o, după esperiinţele ce le-amă făcută, o atitudine care, 

în contrazicere cu opiniunea publică română şi fără ori

ce speranţă de reuşire, vatămă şi mai departe solidari

tatea naţională, care atitudine prin urmare nu mai pote 
fi îndreptăţită.

Noi ne-amfl făcută datorinţa ca omeni de omeniă; 

şi dacă dreapta nostră frăţăscă a fostă desconsiderată, 

nu noi suntemă responsabili pentru urmări.

Acesta îmi este convingerea, ce amă exprimat’o 

deja cu ocasiunea retragerei mele dela redacţiunea »Vii

torului» în declaraţiunea mea din 28 Martie a. c. Acestă 

declaraţiune însă a fost strămutată de factorii decicjătorl 

dela f6iă, cari au aflată de bine a publica — fără în

voirea mea — o altă declaraţiune subscrisă cu numele 

meu. Nu voiescă să faca nimănui imputări pentru a- 

câsta, ci o amintescă numai pentru a motiva necesitatea 

acestora rânduri.

Facă toţi după cum le dicteză consciinţa; eu din 

parte’ml aşa amtt şi făcuta.

Dr. Corneliu Diaconovich.

CORESPONDENŢA PART. A »GAZ. TRANS.«

Pesta, 2 Maiu n. 1885.

(Deschiderea esposiţiunei.)

Domnule Redactorü! Astăzi s’a serbatü festivita

tea deschiderei esposiţiunei regnicolare ungare de aici. 

Timpulü a favorisatü destulü, pentru că deşi diminăţa a 

fostü cam ínoratü cerulü, totuşi n’a ploatü, ci numai 

véntulü a bátutü aruncándü pulvere în tote părţile, 

j Maiestatea Sa a sositfl aici numai eri diminâţă, 

când membrii casei domnitóre mai toţi se aflau aici. Mai 

pe tóté casele din oraşfl este arboratü üicolorulü ma- 

ghiarü. Pre p a l a t u l ü  r e g a l ü  din Buda nu se află 

n i c i  u n ü  d rape l ü .

Deschiderea esposiţiunei s’a făcutü la 12 óre din (Ji, 

sub cerulü liberü, pe treptele (scările) de dinaintea pavi

lionului regalü, prin Maiestatea Sa ímpératulü-rege.

I La deschidere au fostü de faţă mai íntréga curte 

regală, archiducele Rudolfü ca protectorulü esposiţiunei,

! archiducesa Stefania, archiducii Albrecht şi Iosifü, fiicele 

archiducelui Iosifü, precum şi alţi mulţi membri ai casei 

domnitóre. A fostü de faţă mai íntregü corpulü diploma- 

ticü din Viena în frunte cu nunciulü papalü Vanutelli, 

între aceştia a fostü şi Dr. Lucius ministrulü prusescü, 

precum şi unii consuli d’ai puterilorü, cari se aflau în ca

pitală. Miniştrii unguresc! şi dignitarii de statü maghiară 

au fostü de faţă în frunte cu primulü ministru Tisza. 

Afară de aceştia a mai fostü firesce aristocraţia maghiară, 

mare parte în vestminte de gală ungurescî. Generalii din 

locü încă au fostü de faţă sub conducerea comandantu

lui br. Edelsheim. Publicü din provinciă şi străinătate 

pănă acum este fórte puţina, aşa incátü mai nu se 

observă.

Actulü solemnü alü deschiderei a decursü ín mo

dulü urmátorű:

Când a sositü Maiestatea Sa pe teritoriulü espo

siţiunei, musica militară a íntonatü imnulü »Gott erhalte« 

(Dómne ţine). După ce Maiestatea Sa a intratü în pavi- 

lionulü regalü la invitarea ministrului de comerţfi Szé

chenyi, monarcbulü a eşita afară din pavilionü ducéndü 

de braţfl pe archiducesa Stefania, urmându-le ceilalţi 

membri ai casei domnitóre. Maiestatea Sa a ocupatü 

locü pre scările cele din süsü de dinaintea pavilionului 

stándü în picióre. Corpulü diplomaticü era de-a stânga 

Maiestăţii Sale, ér de cealaltă parte erau demnitarii de 

statü unguri, ér vis-â-vis cu pavilionulü regalü în cqrdo- 

nulü centralü erau aristocraţii, corespondenţii 4iarel°rö 

şi publiculű celü mai alesü. Mai índérétü era o tribună 

măriş0ră, pre care ocupau locü pe scaune damele din 

societatea mai alésá a capitalei.

Oprindu-se Maiestatea Sa pe scări, archiducele Ru

dolf îi eşi înainte şi îi ceti o cuvântare destulü de lungă, la 

care M. S. a réspunsü totü de pe o serisóre cu litere mari, 

cari se putéu observa de departe. După cuvântarea A. S. 

archiducelui Rudolfă şi a M. S., musica militară a into

nată salvele de onóre îndatinate şi, fiindü că M. S. a de

claratü esposiţiunea de deschisă, au ínceputü a se trage 

clopetele şi s’a arboratü drapelulü maghiarü pe unü sulü 

fórte ínaltü de bradü rădicatfi înaintea pavilionului de 

silvicultură. Despre acestü drapelü se réspándise faima, 

că va fi fórte mare şi imposantü, în realitate ínsé este 

fórte micü şi nu i-a statü bine pe unü sulü aşa mare 

de bradü.

In urmă ministrulü Tisza a adresatü câte- va cuvinte 

de mulţămire Maiestăţii Sale. După aceea M. Sa a a- 

dresatü câteva cuvinte cătră toţi representantii de frunte 

ai puterilorü străine, cari erau de faţă, dându-le mâna. 

După acésta apoi numai decátü s’a ínceputü conductulü 

cătră palatulü de industriă principalü. M. S. a mersü în 

frunte pe josü, ducéndü pe A. S. Stefania de braţfi. Afară

de acestă pavilionă M. S. a mai cercetata încă şi unele 

şi altele. După 1 6ră ceremonia s’a terminata.

Observa, că M. S. împreună cu AA. LL. archiducii 

Rudolfă, Albrechtă şi Iosifă erau în uniforma de generali 

de cavaleriă. Obiectele de esposiţiune în partea cea mai 
mare încă nu sunt pa deplină arangiafe.

Curtea regală va rămâne aici numai până în 4 n. 
1. c.. când cu toţii voră pleca la Viena,

Despre obiectele de proveninţă română, de altă 
dată. (j.

SCIEl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alfl »Gaz Trans.«)

Berlin, 6 Maiu. — Consululă generală 
Nachtigall a murită la 20 Aprilie, pe canoniera 
Moeve pe mare, în urma unei suferinţe de fri
guri intermitente.

OrSştia, 6 Maiu. — Intr’o conferinţă bine 
cercetată s’a hotărîtă întemeiarea unei reuniuni 
de cultură maghiară (de maghiarisare. — Red.) 
a comitatului Huniăd6ra. Corniţele Kocsard Kuun 
a deschisă lista de subscripţiune pentru cele 7 
iîliale cu 700 fl.

D I V E R S E .

Losurile de 20 lei ale oraşului Bucuresci eşite la 

sorţi la tragerea efectuată la Gotha în (jiua de 19 Apri- 
ie (I Maiu) 1885.

1, 68, 278, 309, 469, 548, 628, 666, 688, 777 

821, 931, 1062, 1122, 1132, 1266, 1392, 1478, 1609, 1616 

1690, 1837, 2024, 2026, 2037, 2064, 2192, 2254, 2282, 

2353, 2419, 2613, 2787, 2850, 2983, 2986, 3057, 3064, 

3108, 3120, 3206, 3237, 3312, 3351, 3586, 3633, 3796 

3821, 3904, 3953, 3983, 4141, 4550, 4552, 4661,4732’ 

4898, 5053, 5104, 5111, 5152, 5159, 5251, 5264, 5395’ 

5524, 5740, 5764, 5787, 5829, 5837, 5872, 5882. 5981, 

6091, 6183, 6204, 6370, 6372, 6535, 6631, 6734, 6754, 

6755, 6814, 7082, 7091, 7102, 7196, 7254, 7327, 7401, 

7411, 7443.
* *
*

Unu rămăşagd ciudaţii. — fiarele suedeze spună, 

că patru d6mne din Vexioe au făcută ună rămăşagă 

forte ciudată, ele s’au prinsă: care pote să bea mai multă 

cafea cu lapte. Cea dîntâiu n’a putută bea decâtă (Jece 

cescî de cafea, a doua s’a oprita la a 34 căscă, a treia 

a băută cintjeci, a patra cin^eci şi una. Prin urmare, 

cea d’a patra a câştigată rămăşagultt.
* *
*

NECROLOG. — In 20 Aprilie v. soţia d-lui George 

Aldia comerciantă în Satulungă, după o grea nascere a 

încetată din viaţă în etate de 35 ani împreună cu nou 

născuta, lăsândă cea în mai mare jale 6 băeţî şi două fetiţe, 

înmormântarea s’a făcută Luni în 22 Aprilie.

Fiă-i ţărîna uş6ră!

B I B L I O G R A F I A .

Trandafiri şi viorele, poesii poporale culese şi a- 

rangiate de I o a n ü  P o p ü  R e t eg an u l ü ,  învăţători 

Broşura I. Gherla, imprimeria »Aurora« p. A. Todoranü, 

1885. Preţulfl 25 cr.

Raportulü societăţii braşovene pentru ajutorarea pri- 

sonierilorü, despre activitatea sa din anulü 1884. I. Bra- 

şovfl, tipografia Alexi, 1885.

Annuaire de Roumanie (Adress-Buch) Bucarest & 

Districts, Guide du Commerce par F r édé r i c  Damé 

Anulü alü Xl-lea. Tiparulü tipogr. Indep. Rom. Bucuresci 

Strada Clemenţei Nr. 1. pe 500 pag. Preţulfi 6 franci. 

— Acéstà carte de adresse şi călăuză a comerciului este 

cea mai completă şi esactă din tóté câte s’au publicatü 

şi nu se póte lipsi de ea nici unulü din negustorii noştri, 

cari stau în relaţiuni comerciale cu România. Pe lângă 

tóté datele posibile cu privire la autorităţile, institutele 

căile de comunicaţiune, profesiunile ect. din România, 

Anuarulü d-lui Damé mai conţine esplicări cu privire la 

tarifurile vamale, la convenţiunea comercială cu Austro- 

Ungaria, Dialoguri româno - francese - germane, Constitu- 

ţiunea României, călăuza Bucurescilorü, adresele din dis

tricte, Cálindarulü, Geografia fisică şi politică a Bomâniei 

ş a. o mulţime de gravuri frumóse, între cari Regele şi 

Regina, prinţulfl Ghica, generalulü Davila, ş. a. charta 

României ş. a. ş. a.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potti cump&ra în tutunge
ria lui I .  Gross.

Editorü: laeobü Mnreşiann.

Redactorü responsabilü : Dr. Aurel Mureşi&pu



Nr. 92. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Gursulö la bursa de Viena

din 5 Maiu st. n. 1885

Rentă de aurii 4°/0 . . . 95.95 
Rentă de hârtiă 5«/0 . . 90 95 
Imprumutulă căilorii ferate 

ungare . . . . • * v • 146 50 
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . . 96.50 
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  —. - 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .  107.— 
Bonuri rurale ungare . . 102.50 
Bonuri cu cl. de sortare lC2.5o 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .......................... 101.50
Bonuri cu cl. de sortarel01.50 
Bonuri rurale transilvane 100 75

Bonuri croato-slavone . . 101. - 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung....................... 96.50
Imprumutulu cu premiu

ung................................115'—
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 118 75 
Renta de hărtiă austriacă 81.90 
Renta de arg. austr. . . 82.05 
Renta de aurii austr. . . 107 75 
Losurile din 1860 . . . 139.— 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ...................... 851.—
Act. băncel de creditQ ung. 289. — 
Act. băncel de creditii austr. 288.90 
Argintulii —. — GalbinI

împărătesei . . . . .  584
Napoleon-d’o r I ...............9.83V2
Mărci 100 împ. germ. . . 60 90 
Londra 10 Livres sterlinge 124.60

Bursa de Bucurescl.
Cota oficială dela 22 Aprilie st

Cump.

Renta română (5%).

Renta rom. amort. (5°/0)
» convert. (6°/0) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7%)

> „ „ (5°/o)
» » urban (7%)

, (6%)
(5°/o)

v. 1885. 

vend.

85 V2

31
97
82 V, 
94 V2 
86 
80

Banca naţională a României — —

Ac. de asig. Dacia-Rom. . . — —

« » » Naţională . .

14.°/o

—

A u r ü .................................... —

Bancnote austriace contra aurü

Cursulu pieţei Brafovù

din 6 Maiu st. d. 1885.

Bancnote româneseï . . . .  Cump. 8.74 Vend. 8.76

Argint românesc..................... 8.65 > 8.70

Napoleon-d’o r i ......................... 9.80 » 9.84

» 11.15 » 11.20

Im p e r ia li................................. » 10.10 * 10.15

Galbeni..................................... 5.80 » 5.86

Scrisurile fonc. »Albina« . . * 100.50 » 101.—

Ruble Rusesc!......................... > 121.— » 122.—

Discontulii » . . . 7— 10 °/0 pe anü.

Anunţămu acelora onoraţi cetitori, cari voru 
binevoi a se abonâ la f6ia n6stră de aici încolo 
că avemii încă în reservă numeri dela începutulu 
anului 1885 prin urmare potu s& aibă colecţiunea 

într^gă.

Sz. 1372— 1885 számhoz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvszék mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Pap Miklós ó-toháni lakos 

végrehajtatónak Botezán Torna alui Torna ó-toháni 

lakós végrehajtást szenvedő' elleni 28 írt. 72 kr. tőke- 

követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 

a brassói kir. törvényszék területén levő, az ó- 

toháni 479 sz. tjkben A + 690, 691, 1239, 

3974, 3335-a, 3335-b, 3336-a, 3336-b, 3317, 

3807, 3808, 4760, 4761, 5961, 5962, 5963, s 

5964 6026/2, 6444/1, 6947/1, 8081, 8082, h. r. 

sz. részletekre az árverést 1396 frt.— krban 

ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 

és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1885 

évi május hó 8-ik napján d. e. 9 órakor Ó-To- 

hán község irodájában megtartandó nyilvános 

árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 

eladatni lógnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat

lanok becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az 

1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 

számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 

sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 

kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 

kezéhez letenni avagy az 1881 évi 60. t. ez. 

170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 

elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis

mervényt átszolgáltatni.

Kelt Brassó 1885 évi íebr. hó 21-ik napján.

A brassói kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnál.________________
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Publicatiune!
9

Prin care se face cunoscută, că în comuna 

Bacsfal (Săcele) se află de ven4are oi 500 de 

prăsilă, — dela 10— 18 Maiu a. c. trecute gra

niţa României. —

Informaţiunî esacte se voru cere dela preo* 

tulii din locu Tom a Frateşu.
2-3

Mersulü trenurilorü
pe linia TVcclealii-Kiidapesta şi pe linia Tefuşii"Aradft-«udapesta a cálei ferate orientale de stattt reg, ung.

Predealű-Budapesta Budapesta—-Predealü

Trenü Trenü Trenü Trenü Trenü Trenü Trenü
de de de omnibus accelerat omnibus

persóne persóne persóne

Bucurescl 7.15 __ __ __ Viena 8.25 8.35 3.30 8.00

Predealü 1.09 - - 9.50 Budapesta 8.00 6.55 9.45 2.47

TimişO 1.33 - - 10.15 Szolnok 11.24 10.55 12.18 6.36
( 2.06 - 10.50 P. Ladány 2.01 2.04 1.59 10.09

Braşovti ^
2.16 6.30 5.45 Oradea mare | 4.11 5.13 3.20

Feldióra 2.44 7.09 6.28 4.21 9.37 3.25
Apatia 3.03 7.41 7.07 Várad-Velencze 4.29 9.45 —
Agostonfalva 3.18 8.09 7.42 Fugyi-Vásárhely 4.40 9.59 —
Homorodü 3.51 8.53 8.51 Mezö-Telegd 5.02 10.28 3.56
Haşfaleu 4.51 10.18 10.52 Rév 5.46 11.41 4.3 í
Sighisóra 5.11 10.55 11.56 Bratca 6.09 12.15 —
Elisabetopole 5.39 11.36 12.43 Bucia 6.28 12.48 —

Mediaşii 6.00 12.11 1.23 Ciucia 6.52 1.48 5.28

Copsa mică 6.29 12.35 2.07 Huiedin 7.32 3.21 6.01

Micăsasa — 12.54 2.27 Stana 7.51 3.54 —

Blaşiu 7.02 1.29 3.06 Aghiriş 8.12 4.34 —

Grăciunelii — 1.45 3.22 Ghirbéu 8.24 4.52 —

Teiuşft 7.38 2.26 4.15 Nedeşdu 8.38 5.11 —

Aiudü 7.55 2.48 4,44 m • ( 8.57 5.40 7.08

Vinţulii de süsü — 3.12 5.10
Clnşin ^

9.23 6.00 7.18

Uióra — 3.19 5.19 Apahida 9.50 6.29 —

Cucerdea 8.24 3.36 5.47 Ohiris 11.15 8.14 8.29

Ghirisft 8.48 4.10 6.38 Cncerdea 12.04 9.49 8.53

Apahida — 5.39 8.51 Uióra 12.12 9„58 —

Cin sin /
10.08 559 9.18 Vinţulii de süsü 12.19 10.07 —

10.18 6.28 8.00 Aiudü 12.45 10.42 9.17
Nedeşdu — 6.54 8.34 Teiuşă 1.15 11.32 9.40
Ghirbéu — 7.10 8.59 Grăciunelii 1.44 12.03 —

Aghirişii — 7.25 9.35 Blaşii 2.00 12.24 10.12
Stana — 7.49 10.16 Micăsasa 2.34 12.43 —
Huiedinft 11.33 8.11 11.04 Copsa mică 2.52 1.22 10.45
Ciucia 12.06 8.52 12.17 Mediaşii 3.27 2.24 11.07
Bucia — 9.11 12.47 Elisabetopole 4.01 3.06 11.29
Bratca — 9.29 1.21 Sigiş6ra 4.50 4.17 12.15
Rév 12.25 9.52 2.05 Haşfaleu 5.08 4.51 12.30
Mező-Telegd 1.11 10.27 3.08 Homorod 6.47 7.07 1.32
Fugyi-Vásárhely — 10.46 3.39 Agostonfalva 7.36 8.10 2.04
Vârad-Velinţe — 10.56 3.55 Apatia 8.09 8.46 2.24

1.49 11.04 4.06 Feldióra 8.41 9.20 2.44
Oradia-mare ^

1.54 11.14 7.30 ( 9.20 10.15 3.15
P. Ladány 3.14 1.47 11.05 Braşovfi ^ — 6.00 3.25
Szolnok 5.10 4.40 2.37 Timişii — 6.57 4.03

Bnda-pesta] 7.30 7.44 6.401 Predealu — 7.32 4.28

Yiena 2.00 6.20 2.00j Bucurescl 10,25

Teiuşft-Aradft-Budapesta

josti

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţulti de 
Şibottt 
Orâştia 
Simeria 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovaţfi

AradA
Szolnok
Budapesta
Viena

Trenü de 
persóne

2.39

3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05

6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00

7.44

6.20

Trend
omnibus

Trenü
omnibus

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

6.40

8.20
9.10

6.38 8.24

6.56 8.41
7.15 9.01
7.48 9.30
8.05 9.45
8.45 6.10
2.10 7.27

Budapesta- Aradft-Teiuşft.

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradit
Glogovaţii
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Iiia
Branicîca
I)eva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
VinţuM de josü 
Alba-Iulia 
T e iuşft_______

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57

6.Í8
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

8.35

6.55

12.28
5.30

6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15
7.00

Arad ft-Timîş0r a

Aradft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vmga
Orezifalva
Mercziíalva
Timişdra

Trenü
omnibus

6.00
6,26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Nota: Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

4LEXI, Braşovii,

Timiş0ra-Aradft

Timiséra
Mercziíalva
Orezifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Aradft

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Simeria (Piski) PetroşenI

Simeria
Streiu
Ha\egü
Púi
Crivadia
Baniţa
P  etroşeni

Trenă
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05
6.43
7.00

Petroşeni—Sinteria (Piski)

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu

S fm e H a

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


